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Hinweise
Bitte lesen Sie das Benutzerhandbuch vor Gebrauch, um die 
richtige und sichere Verwendung des Produktes sicherzustellen. 
Unser Unternehmen ist nicht verantwortlich für die Folgen der 
unsachgemäßen Anwendung oder der Nichtbeachtung der 
Gebrauchsanweisung für das Produkt.

Bitte entfernen Sie bei der Verwendung den 
Halsschmuck oder Gegenstände, die die Massage 
beeinträchtigen könnten.

Bitte benutzen Sie das Gerät nicht in einer feuchten 
Umgebung wie z. B. einem Badezimmer.

Bitte halten Sie das Gerät von Wasser, Feuer und 
korrosiven Umgebungen fern.

Bitte halten Sie in bestimmten Umgebungen die 
Sicherheitsvorschriften ein.

Bitte verwenden Sie das Produkt nicht während der 
Fahrt.
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Bitte benutzen Sie das Gerät nicht, wenn Symptome 
wie Hautschäden, Hautreizungen und Entzündungen 
am Hals auftreten.

Das Produkt ist nicht geeignet für Patienten 
mit Herzerkrankungen, akuten Erkrankungen, 
Hauterkrankungen, bösartigen Tumoren oder 
abnormalen Symptomen.

Bitte benutzen Sie das Gerät nicht, wenn Sie an 
einer hämorrhagischen Blutkrankheit, Osteoporose, 
einer Weichteilerkrankung oder einem Schlaganfall 
leiden.

Bitte benutzen Sie das Gerät nicht, wenn Sie 
körperlich oder geistig behindert sind. Wenn Sie 
das Gerät benutzen müssen, befolgen Sie bitte die 
Anweisungen des Arztes.

Bitte benutzen Sie das Gerät nicht, wenn Sie am Hals 
operiert wurden.
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Bitte benutzen Sie das Gerät nicht, wenn Sie sich bei 
der Verwendung nicht wohl fühlen.

Schwangere und menstruierende Frauen dürfen 
kein Massagegerät verwenden.

Kindern unter 6 Jahren ist die Verwendung des 
Gerätes untersagt. Kinder zwischen 6 und 12 
Jahren müssen von einem Elternteil oder einer 
beaufsichtigten Person angeleitet und betreut 
werden.

Wenn Sie die Oberfläche des Gerätes reinigen 
müssen, verwenden Sie alkoholische Baumwolle 
statt Wasser.

Bitte verwenden Sie keine scharfen Gegenstände, 
um das Gerät zu zerkratzen oder zu erstechen.
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Das Geräte ist ein elektronisches 
Heimgesundheitsprodukt und kein medizinisches 
Gerät. Es ist nicht für diagnostische, therapeutische 
und andere kommerzielle Anwendungen 
vorgesehen.

Bitte verwenden Sie das von unserer Firma 
bereitgestellte Ladegerät, um das Gerät aufzuladen. 
Bitte achten Sie beim Aufladen auf die Sicherheit.

Wenn das Gerät bei der Verwendung ausfällt, 
schalten Sie das Gerät sofort aus. Sie sollen das 
Gerät nicht selbst zerlegen oder reparieren.

Einige Modelle verfügen über eine 
Heißmoxibustionsfunktion, deswegen ist die 
Oberfläche des Gerätes ganz heiß. Personen, die 
unempfindlich gegen Hitze sind, müssen bei der 
Verwendung vorsichtig sein.
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Tipps

Nutzungshäufi gkeit
-einmal täglich, innerhalb von 10 Minuten
-Wenn das Produkt zu häufi g verwendet wird, kann es zu Beschwerden, 
Nacken- und Hautverletzungen kommen. 
-Bei der ersten Anwendung muss man daher den Körperzustand sowie 
Veränderungen der Schultern, des Nackens und der Haut beobachten 
und die Verwendungsdauer minimieren.

Abmessungen
-Das Produkt ist geeignet für Personen, deren Halsumfang ca. 30 cm 
bis 40 cm beträgt.

Verwendung
-Wenn Sie das Produkt verwenden, schließen Sie bitte Ihre Augen und 
lehnen Sie sich gegen die Stuhllehne, um Ihren Körper vollständig zu 
entspannen.
-Bitte ziehen Sie Schmuckstücke wie Halskette, Kopfhörer mit 
Nackenbügel, Namenskarten mit Nackenbügel usw. aus.
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-Wenn Sie Schmerzen oder Beschwerden an Hals und Nacken 
verspüren, schalten Sie das Gerät aus und suchen Sie sofort einen Arzt 
auf.

Zustand nach Gebrauch
Die Haut um den Hals kann in kurzer Zeit rot werden, wird aber nach 
einer Weile wieder ihren ursprünglichen Zustand annehmen.

Sonstiges
Bei der Verwendung gibt das Gerät einen Piepton aus. Das Geräusch 
wird ausgegeben, wenn der Massagekopf sich dreht und deren 
Position sich verändert, nicht weil das Produkt abnormal ist.
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Ladekabel Benutzerhandbuch

Gehäuse vom 
Massagegerät

iNeck 3Pro



Wir bieten 
angenehme 

Knetbewegungen

einen heißen 
Umschlag an

eine intensive 
Massage im 

Nacken

Das Gerät 
kann man per 
Smartphone-
App schnurlos 

steuern
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Einstellung

Massagekopf

Hauptgerät

Vibration-Gürtel

Halteschlaufe

12



DC

Micro-
USB-Anschluss 

Modustaste 

Bluetooth-
LED 

Lade-
LED An / aus 

Schalter 
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Kontrollampe & Drucktaste

Bluetooth
Wenn das Produkt nach dem Einschalten nicht über Bluetooth mit der 
App verbunden ist, fl ackert die Kontrollampe einmal auf.
Wenn das Produkt über Bluetooth mit der App verbunden ist, fl ackert 
die Kontrollampe zweimal auf. 

Aufl aden
Wenn die Batterie leer ist, fl ackert die rote Ladekontrollampe auf.
Beim Aufl aden fl ackert die rote Ladekontrollampe auf.
Wenn die Batterie voll ist, leuchtet die grüne Ladekontrollampe.

Modustaste
Modus 1
Sowohl die parallele Massage als auch die rotierende Massage sind 
aktiviert, und der heiße Umschlag ist voreingestellt aktiviert. 
Modus 2
Die parallele Massage ist aktiviert und die rotierende Massage von 
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vorne nach hinten ist aktiviert. Die rotierende Massage von hinten 
nach vorne ist deaktiviert und der heiße Umschlag ist voreingestellt 
deaktiviert. 
Modus 3
Die parallele Massage ist aktiviert und die rotierende Massage von 
vorne nach hinten ist deaktiviert. Die rotierende Massage von hinten 
nach vorne ist aktiviert und der heiße Umschlag ist voreingestellt 
deaktiviert.

Ladeanschluss
Ziehen Sie den Silikonstopfen heraus und legen Sie den Micro-USB-
Ladeanschluss frei, um den Micro-USB-Stecker in die Micro-USB-
Steckdose zu stecken. Nach dem Aufl aden ziehen Sie das Micro-USB-
Kabel ab und stecken Sie den Silikonstecker in die Buchse.

Ein-Ausschalttaste
Drücken Sie im ausgeschalteten Zustand kurz die Taste, um das Gerät 
einzuschalten.
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Drücken Sie im eingeschalteten Zustand kurz die Taste, um die 
Drehzahl des Massagekopfs zu ändern. Die Standardeinstellung ist 
niedrige Geschwindigkeit. Ein kurzes Drücken kann man niedrige, 
mittlere und hohe Geschwindigkeitsstufen auswählen.
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APP-Verbindung

Herunterladen
Scannen Sie den QR-Code und laden Sie die App direkt herunter.
Suchen Sie im App-Markt nach "breo" und laden Sie die App herunter.

Gemäß der Anleitung können Sie die App verwenden.
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DE Aufl adenmethode
1. Ziehen Sie den Silikonstopfen aus der Buchse.
2. Stecken Sie den Micro-USB-Stecker vom USB-Kabel in die Micro-
USB-Steckdose am Hauptgerät.
3. Stecken Sie den Netzadapter in die Steckdose.

Das Hauptgerät gibt einen Piepton aus, und dann fl ackert die 
Ladekontrollampe auf dem Bedienfeld auf.
Wenn die Batterie voll ist, leuchtet die Ladekontrollampe. 

Es ist ganz normal, dass das Hauptgerät und der Netzadapter beim 
Aufl aden ein bisschen heiß werden.

Aufl adenzeit
1. Das vollständige Aufl aden dauert ca. 6 Stunden.

2. Wenn das Produkt vollständig aufgeladen ist, kann es 10 
Mal für jeweils 15 Minuten verwendet werden. (Es gibt kleine 
Unterschiede bei unterschiedlichen Umgebungstemperaturen.)

3. Wenn die Ladekontrollampe auffl  ackert, laden Sie das Gerät 
sofort auf.
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Nach dem Aufl aden
1. Ziehen Sie den Netzadapter und den Micro-USB-Stecker vom 
Hauptgerät ab.
2. Stecken Sie den Silikonstecker in die Buchse.
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Methode zum Tragen
1. Trennen Sie die Magnetschnallen an der Halteschlaufe.

Das Produkt ist geeignet für Personen, deren Halsumfang weniger 
als 40 cm beträgt.

2. Halten Sie beide Enden des Hauptgeräts mit beiden Händen fest, 
dann führen Sie das Gerät von oben nach unten und legen Sie es auf 
den Nacken.

Das Bedienfeld kann sich auf der linken oder rechten Seite befi nden.
Die Position und Art der Drucktaste können durch Berühren 
unterschieden werden.

Sowohl die Einschalttaste als auch die Modustaste sind nach 
innen gewölbt. Neben der Einschalttaste befi ndet sich kleine 
Punktwölbung.
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Richtige Verwendung
Das Produkt kann nicht beim Aufl aden verwendet werden. Bitte 
ziehen Sie nach dem Aufl aden das Netzadapter aus der Steckdose, 
bevor Sie das Produkt verwenden.
1. Drücken Sie kurz die Ein/Ausschalttaste, um das Gerät 
einzuschalten.
Das Hauptgerät gibt einen Piepton aus, dann leuchtet das Bedienfeld 
auf und der Standardmodus (dh Modus 1) wird aktiviert.
2. Drücken Sie je nach Bedarf die Ein/Ausschalttaste und die 
Modustaste, um Ihren bevorzugten Massagemodus einzustellen.
Drücken Sie kurz die Ein/Ausschalttaste, um niedrige, mittlere und 
hohe Geschwindigkeitsstufen auszuwählen.
Drücken Sie kurz die Modustaste, um zwischen den folgenden drei 
Modi zu wählen.

Modus 1
Sowohl die parallele Massage als auch die rotierende Massage sind 
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aktiviert, und der heiße Umschlag ist voreingestellt aktiviert.
Modus 2
Die parallele Massage ist aktiviert und die rotierende Massage 
von vorne nach hinten ist aktiviert. Die rotierende Massage von 
hinten nach vorne ist deaktiviert und der heiße Umschlag ist 
voreingestellt deaktiviert.
Modus 3
Die parallele Massage ist aktiviert und die rotierende Massage 
von vorne nach hinten ist deaktiviert. Die rotierende Massage 
von hinten nach vorne ist aktiviert und der heiße Umschlag ist 
voreingestellt deaktiviert.

Halten Sie die Modustaste gedrückt, um die Parallelbewegung     
des Massagekopfs frei einzustellen.
Das Ein- und Ausschalten vom heißen Umschlag in jedem       
 Modus kann in der APP unabhängig gesteuert werden.

3 .Legen Sie das Produkt an Ihren Nacken. Wenn Sie das Produkt 
verwenden, entspannen Sie bitte Ihre Schultern und Ihren Nacken 
und lehnen Sie sich gegen die Stuhllehne, um Ihren Körper 
vollständig zu entspannen. Oder ziehen Sie die Halteschlaufen 
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auf beiden Seiten herunter, um den Druck auf den Nacken vom 
Massagekopf zu kontrollieren.
4.Nach 10 Minuten wird ein langer Piepton ausgegeben, dann wird 
das Bedienfeld und auch das Gerät automatisch ausgeschaltet.
5. So schalten Sie das Gerät manuell ab:
Drücken Sie die Ein/Ausschalttaste länger als zwei Sekunden. Nach 
einem langen Piepton wird das Gerät automatisch ausgeschaltet.
6. Nach Gebrauch:
Trennen Sie die Magnetschnallen an der Halteschlaufe. Halten 
Sie beide Enden des Hauptgeräts mit beiden Händen fest, dann 
entfernen Sie das Gerät.
Bei der erstmaligen Verwendung oder bei empfindlicher Haut sind 
Veränderungen an Hals und Haut während der Verwendung zu 
beachten.
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Schritte zum Entfernen des Akkus
1. Unterbrechen Sie die externe Stromversorgung und entfernen 
Sie das Produktgehäuse;
2. Trennen Sie die Stromversorgung des Akkus;
3. Entfernen Sie den Akku;
4. Entsorgen Sie den verbrauchten Akku an einer festen 
Sammelstelle;
5. Bitte beachten Sie die örtlichen Umweltschutzgesetze und 
Entsorgungsrichtlinien und achten Sie auf die Umwelt.

Hinweis
- Der Akku muss vor dem Entsorgen aus dem Gerät entfernt 
werden;
- Das Gerät muss ausgeschaltet sein, wenn der Akku entfernt wird;
- Der Akku muss sicher entsorgt werden.

Nicht fachliches Personal sollten das Gerät nicht 
selbst zerlegen!

DE
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Fehlerbehebung
Tritt während des Betriebs ein Problem auf, überprüfen Sie es 
bitte. Wenn das Problem nicht behoben werden kann oder das 
Produkt immer noch nicht ordnungsgemäß funktioniert, Reparatur 
nur von professionellen Technikern, schalten Sie das Gerät aus und 
zerlegen Sie das Produkt nicht selbst!

Wenn Sie das Problem nach der Fehlerbehebung immer noch 
nicht beheben können, rufen Sie die Telefonnummer für den 
Kundendienst an: 400-830-9700.

DE

Häufige Fehler Mögliche 
Ursachen

Grundlegende
Behebungsmethoden

Kann nicht 
starten

Schwache
Massageintensität

Ob Batterie zu  
schwach ist

Ob Batterie zu   
schwach ist

Wenn ja, bitte 
rechtzeitig aufladen

Wenn ja, bitte 
rechtzeitig aufladen
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Lagerung
Wurde die Maschine über 3 Monate gelagert, ist sie zur 
Überprüfung auszupacken, und wieder aufzuladen. Es sollte 
nicht zu nah an Boden, Wänden und Dach aufgestellt werden. Der 
Innenraum sollte gut belüftet sein, und starke Sonneneinstrahlung 
und Korrosion durch korrosive Gase ist zu vermeiden.

Transport
Die Verpackung dieses Produktes ist mit einfachen Einrichtungen 
gegen Erschütterungen ausgestattet, die für Luftfahrt, Eisenbahn, 
Autobahnen und Schiffe geeignet sind. Spritzwasser, Kollision von 
Regen und Schnee sowie auf Kopf zu stellen sind zu vermeiden.

Stromversorgung überprüfen
Überprüfen Sie die Stromversorgung. Wenn die 
Versorgungsspannung die Angabe überschreitet, darf nicht 
eingeschaltet werden.

Wartung
Maßnahmen gegen Feuchtigkeit, Nagetiere und Verschmutzung 
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ergreifen. Es sollte beim Reinigen ausgeschaltet werden. Das Gerät 
ist nach dem Gebrauch an einem sicheren Ort aufzubewahren 
und keine schweren Gegenstände dürfen auf dem Gerät abgelegt 
werden. Bei Fehlern sind Reparaturen von sachkundigen 
Fachkräften durchzuführen.Personen, die micht sachkundig sind, 
dürfen das Produkt nicht montieren oder demontieren.

Entsorgung und Recycling
Dieses Produkt sollte nicht mit Haushaltsmüll entsorgt werden. 
Die Entsorgung dieses Produkts ist gemäß den lokalen 
Umweltbestimmungen und –richtlinien durchzuführen.
Bitte halten Sie die örtlichen Vorschriften ein: Entsorgen Sie 
nicht funktionierende Elektrogeräte bei einer geeigneten 
Entsorgungsstelle. Das Verpackungsmaterial ist recycelbar. 
Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht und stellen Sie sie 
der Wertstoffsammlung zur Verfügung.
Das Gerät ist für Kinder ab 6 Jahren sowie für Personen 
mit eingeschränkten körperlichen oder sensorischen oder 
intellektuellen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und 
mangelndem Wissen vorgesehen, wenn sie über die sichere 
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Verwendung des Geräts unterwiesen werden und die Gefahren 
verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung 
und Pflege dürfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt 
werden.
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Bezeichnung des 
Produkts

Produktmodell

Eingangsleistung

Nennleistung

Akkukapazität

Produktgewicht

Produktgröße

Neck Massager

iNeck 3Pro

5W

2300mAh/1150mAh

1000g

L255×W265×H90(mm)
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5V      1A

Importeur:
SHP International Trading GmbH
Rathausstraße 5
D-96342 Stockheim
www.shp-company.com

DE 19863741
Artikelnummer: 233-419


